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Sicherheitshinweise für den BERETTA ASE/ASE
GOLD EJECTOR HAND
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf deines BERETTA ASE/ASE GOLD EJECTOR HAND. Dieses Produkt wurde mit
höchsten Sicherheitsstandards entwickelt. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du das Produkt gemäß den Anweisungen verwendest.
Bewahre die Sicherheitshinweise an einem leicht zugänglichen Ort auf.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den entsprechenden Behörden.
Achte auf Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wenn du das Produkt verwendest.
Vermeide den Kontakt mit Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.
Achte darauf, dass das Produkt nicht in die Hände von Personen gelangt, die nicht mit der Handhabung
vertraut sind.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen, stelle die Verwendung sofort ein und kontaktiere
den Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und ordentlich ist.
Lies die Bedienungsanleitung vor der Installation vollständig durch.
Befolge die Schritte zur Installation genau, um sicherzustellen, dass das Produkt ordnungsgemäß
funktioniert.

Verwendung:

Halte das Produkt immer mit beiden Händen fest.
Achte darauf, dass du eine stabile und sichere Position einnimmst, während du das Produkt
verwendest.
Verwende das Produkt nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung, konsultiere die Bedienungsanleitung oder wende
dich an den Hersteller.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte.
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung von gefährlichen Materialien befreit ist.
Unterstütze die Umwelt, indem du Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe nutzt.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des BERETTA ASE/ASE GOLD EJECTOR HAND wende
dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle
relevanten Informationen zur Hand hast, um eine schnelle Bearbeitung deiner Anfrage zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du alle notwendigen Sicherheitsvorkehrungen triffst.



Safety Instruction Guide for BERETTA ASE/ASE
GOLD EJECTOR HAND
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA ASE/ASE GOLD EJECTOR LEFT HAND. This safety instruction guide is
designed to ensure your safe use of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the product is suitable for your intended use.
Always wear appropriate safety gear when handling the product.
Do not modify or alter the product in any way.
Use the product in a wellventilated area to avoid inhalation of any fumes.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment while using the product.
If you experience any discomfort or adverse effects while using the product, discontinue use immediately
and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Read the Manual: Before installation, read this guide thoroughly.1.
Gather Tools: Ensure you have all necessary tools for installation.2.
Select a Suitable Location: Choose a stable and secure surface for installation.3.
Follow Installation Steps:4.

Carefully align the product components as per the instructions.
Secure all components tightly to prevent any movement during use.
Doublecheck the installation before proceeding to use.

Usage

Preparation:1.
Inspect the product for any visible damage.
Ensure that all components are securely fastened.

Operation:2.
Use the product as intended and avoid any misuse.
Follow all operational guidelines provided by the manufacturer.

After Use:3.
Clean the product according to the manufacturer's recommendations.
Store the product in a safe and dry place.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for materials whenever possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the BERETTA ASE/ASE GOLD EJECTOR LEFT HAND, please refer to
the manufacturer's official contact points. Ensure to keep this guide accessible for future reference.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
BERETTA ASE/ASE GOLD EJECTOR HAND
Introducción
¡Bienvenido a la experiencia de tiro con el BERETTA ASE/ASE GOLD EJECTOR HAND! Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte calidad y rendimiento excepcionales. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas
de seguridad para garantizar un uso seguro y responsable. Esta guía está diseñada para informarte sobre las
mejores prácticas y precauciones al utilizar este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de utilizar el producto, asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones de uso.
Mantén el arma siempre apuntando en una dirección segura.
Nunca apuntes el arma hacia algo que no estés dispuesto a destruir.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Asegúrate de que el área de tiro esté libre de obstáculos y personas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales:

El uso inadecuado del arma puede resultar en lesiones graves o muerte.
La falta de atención al entorno puede causar accidentes.

Instrucciones para evitar estos peligros:

Realiza un chequeo de seguridad antes de cada uso.
Familiarízate con el funcionamiento del arma antes de disparar.
No utilices el arma bajo la influencia de alcohol o drogas.

Advertencias específicas:

Este producto es adecuado para tiradores diestros. Si eres zurdo, considera el uso de la versión
LEFT HAND.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de limpiarla o almacenarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.
Sigue las instrucciones del fabricante para cualquier accesorio que necesites instalar.

Uso:2.

Antes de disparar, verifica que el arma esté en buen estado y que no haya obstrucciones en el
cañón.
Coloca el dedo en el gatillo solo cuando estés listo para disparar.
Utiliza munición adecuada para el modelo ASE/ASE GOLD EJECTOR HAND.
Después de disparar, asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier acción



de mantenimiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de deshacerte de él de manera segura.
Contacta a un profesional para la eliminación de armas de fuego.
No arrojes el producto en la basura normal; sigue las regulaciones locales para la eliminación de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del BERETTA ASE/ASE GOLD EJECTOR HAND, te
recomendamos que te pongas en contacto con el fabricante o un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a
mano el número de modelo y cualquier otra información relevante.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas pautas, contribuyes a un entorno
de tiro más seguro para ti y para quienes te rodean. ¡Disfruta de tu experiencia con Beretta de manera segura!



Guide de Sécurité pour l'Éjecteur à Main BERETTA
ASE/ASE GOLD
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour l'éjecteur à main BERETTA ASE/ASE GOLD. Ce document te fournira
des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit, en respectant les directives de sécurité
des consommateurs de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de l'éjecteur pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute ou de problème, n'hésite pas à demander de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours l'éjecteur dans un environnement sécurisé, loin de toute source de danger.
Ne force pas l'éjecteur si tu rencontres une résistance; cela pourrait endommager le produit ou causer
des blessures.
Porte des équipements de protection appropriés, comme des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation.
Assuretoi que la zone est dégagée et que personne ne se trouve à proximité lorsque tu utilises l'éjecteur.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Déballe soigneusement le produit et vérifie qu'il n'y a pas de pièces manquantes.
Suis les instructions spécifiques du fabricant pour l'installation. Assuretoi que toutes les pièces sont
correctement fixées avant utilisation.

Utilisation2.

Avant d'utiliser l'éjecteur, familiarisetoi avec son fonctionnement.
Assuretoi que le produit est propre et en bon état avant chaque utilisation.
Utilise l'éjecteur uniquement pour les applications recommandées par le fabricant.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque l'éjecteur n'est plus en état d'utilisation, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Ne jette pas le produit avec les ordures ménagères. Informetoi sur les procédures de recyclage ou de
mise au rebut appropriées dans ta région.
Si nécessaire, contacte les services locaux pour obtenir des conseils sur la mise au rebut sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'éjecteur à main BERETTA ASE/ASE GOLD,
consulte le site web de BERETTA USA ou contacte leur service client. Assuretoi de toujours avoir des
informations à jour concernant les rappels de produits et les alertes de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.



En suivant ces directives, tu peux utiliser l'éjecteur à main BERETTA ASE/ASE GOLD en toute sécurité et profiter
de ses fonctionnalités sans risque. Merci de ta coopération et de ta vigilance !



Manuale di Istruzioni di Sicurezza per il prodotto:
BERETTA ASE/ASE GOLD Eiettore per mano
sinistra
Introduzione
Benvenuto nel manuale di istruzioni di sicurezza per il prodotto BERETTA ASE/ASE GOLD Eiettore per mano
sinistra. Questo documento fornisce linee guida importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per gli scopi previsti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Indossa sempre dispositivi di protezione adeguati, se necessario.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Evita di utilizzare il prodotto in ambienti umidi o pericolosi.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Segui le istruzioni di installazione fornite con il prodotto.
Assicurati che il prodotto sia montato saldamente e correttamente.
Verifica che non ci siano ostacoli o materiali estranei che possano interferire con il funzionamento
del prodotto.

Uso:2.

Utilizza il prodotto solo per la mano sinistra come indicato.
Assicurati di avere una buona presa sul prodotto durante l'uso.
Segui tutte le procedure operative standard per garantire un uso sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento di prodotti non più utilizzabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o il



servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti per facilitare l'assistenza.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del BERETTA
ASE/ASE GOLD Eiettore per mano sinistra. La tua sicurezza è la nostra priorità. Se hai domande o necessiti di
ulteriori informazioni, non esitare a cercare assistenza.



Sikkerhetsinstruksjoner for BERETTA ASE/ASE
GOLD EJECTOR LEFT HAND
Introduksjon
Takk for at du valgte BERETTA ASE/ASE GOLD EJECTOR LEFT HAND. Denne guiden gir viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon, og avhending av produktet. Vennligst les og forstå alle instruksjoner før du bruker
produktet for å sikre en trygg opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapportér eventuelle farer eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid verneutstyr når du håndterer produktet.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold for å forhindre skader.
Kontroller at alle deler er korrekt montert før bruk.
Ikke prøv å modifisere eller reparere produktet selv.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Før installasjon, les alle instruksjoner nøye.
Installer produktet på en stabil overflate for å unngå velting.
Følg disse trinnene for riktig installasjon:

Plasser produktet på ønsket sted.1.
Sørg for at alle festemidler er stramme.2.
Kontroller at produktet er sikkert før du bruker det.3.

Bruk produktet i samsvar med dets tiltenkte formål.

Avhending av produktet
Avhending av produktet må skje i samsvar med lokale forskrifter.
Lever produktet til en godkjent avfallsmottak for farlig avfall hvis det er aktuelt.
Sørg for at produktet er helt avstengt og ikke kan brukes før avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For mer informasjon eller spørsmål om produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: RĘKA
WYRZUTNIKA BERETTA ASE/ASE GOLD
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RĘKI WYRZUTNIKA BERETTA ASE/ASE GOLD. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem i instrukcją.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie stosuj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Używaj produktu tylko w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Unikaj kontaktu z wodą i wilgocią.
Nie modyfikuj produktu ani nie próbuj go naprawiać samodzielnie.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego podczas użytkowania.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Przed przystąpieniem do instalacji upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Zainstaluj produkt zgodnie z instrukcją dostarczoną przez producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie2.

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przed użyciem sprawdź, czy produkt jest w dobrym stanie.
Po zakończeniu użytkowania przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest to zabronione przez lokalne przepisy.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zachowaj tę instrukcję w bezpiecznym miejscu na przyszłość. Dziękujemy za przestrzeganie zasad
bezpieczeństwa i życzymy udanego użytkowania RĘKI WYRZUTNIKA BERETTA ASE/ASE GOLD.



BERETTA ASE/ASE GOLD EJECTOR HAND
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit BERETTA ASE/ASE GOLD EJECTOR HAND tuotteen. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää sitä ilman valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, jossa se ei ole altistunut äärimmäisille lämpötiloille tai
kosteudelle.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet tuotteen käyttöön ja turvallisuusohjeisiin.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja esteetön.
Älä koskaan osoita tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja Käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.1.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle alustalle.2.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja kunnolla paikallaan.3.
Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että se on oikein asennettu ja turvallinen käyttää.4.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti ja älä yritä muuttaa tuotteen toimintaa.5.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki sähköiset osat on poistettu ennen hävittämistä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä erikseen merkittyjä keräyspisteitä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että tiedät, miten
tavoittaa EUpohjainen yhteyshenkilö turvallisuusasioissa.

Yhteenveto
BERETTA ASE/ASE GOLD EJECTOR HAND tuotteen turvallinen käyttö edellyttää, että noudatat yllä mainittuja
ohjeita ja suosituksia. Oikea käyttö ja huolellisuus auttavat estämään onnettomuuksia ja varmistamaan tuotteen
pitkäikäisyyden. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA ASE/ASE
GOLD EJECTOR HAND
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA ASE/ASE GOLD EJECTOR HAND. Denna produkt är utformad för att erbjuda högsta
kvalitet och säkerhet. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när produkten används.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra under användning.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.
Använd endast originaltillbehör och reservdelar från tillverkaren.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Läs igenom hela manualen innan installation.
Kontrollera att alla delar är inkluderade och i gott skick.
Följ installationsanvisningarna steg för steg.
Se till att produkten är säkert monterad innan användning.

Användning2.

Kontrollera alltid att produkten är i ett säkert läge innan du börjar använda den.
Lär dig hur du korrekt laddar och avfyrar produkten.
Öva på säker hantering av produkten i en kontrollerad miljö.
Använd endast produkten för dess avsedda syfte.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapen och relaterade produkter.
Lämna in gamla eller skadade produkter till en auktoriserad återvinningsanläggning.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din BERETTA



ASE/ASE GOLD EJECTOR HAND. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av produkter!



Bezpečnostní pokyny pro BERETTA ASE/ASE GOLD
EJECTOR HAND
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt BERETTA ASE/ASE GOLD EJECTOR HAND. Tento návod obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny a informace o správném používání a údržbě vašeho produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte
tento dokument, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před použitím na poškození nebo opotřebení.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s výrobkem vždy dodržujte bezpečnostní opatření.
Nikdy nesměřujte výrobek na osoby nebo zvířata.
Ujistěte se, že výrobek je v bezpečné poloze, než s ním začnete manipulovat.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
V případě nehody nebo poškození výrobku okamžitě zastavte používání a vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Před instalací si přečtěte všechny pokyny a ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje.
Zkontrolujte, zda je místo instalace suché a čisté.
Upevněte výrobek podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho bezpečné a správné fungování.

Používání:2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu.
Používejte výrobek podle určeného způsobu a podle pokynů v tomto dokumentu.
Po použití výrobek řádně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko pro ostatní.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, včetně modelu a sériového čísla.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a je určen k
zajištění bezpečnosti a ochrany uživatelů. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny.
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